
674. Бежим, пока ещё есть шанс

«Он направляется на северо-восток. Должно быть, он едет на остров Рассвета».

Элиард смог прийти к такому заключению, осматривая окрестности через заклинание
Зеркало.

Линк стоял с мечом в руке. Взглянув в направлении острова Рассвета, он сказал: «Высшие
эльфы использовали какую-то технику, чтобы вызвать его так, чтобы его сила не зависела от
самого царства. Он должен поспешить и уйти обратно в Арагу через остров Рассвета».

Ветер безрадостно выл сквозь горы. Хотя на юге был теплый климат, и лес здесь становился
все гуще, битва с Морфеусом привела к тому, что деревья вокруг крепости поредели.
Большинство их пожелтевших листьев было сорвано сильным ветром.

Элиард подошел к нему и посмотрел в сторону Острова Рассвета. «Как думаешь, мы сможем
остановить его?»

Линк покачал головой. «Я не думаю, что мы можем ... Тем не менее, стоит попробовать».

Их враг был бескомпромиссным, как сама сила природы. Единственный способ, которым они
могли действовать сейчас, - встретиться лицом к лицу с Рыцарем Лавы.

Единственное, что они могли сделать прямо сейчас, это уничтожать Рыцаря Лавы всем, что у
них было.

Будучи одним из лучших друзей Линка, Элиард сразу же почувствовал что-то в его голосе. Он
улыбнулся. «Я впервые столкнулся с таким опасным противником. Это должно быть весело!»

С тех пор, как Элиард начал изучать магию под крылом Линка, ему редко удавалось самому
управлять вещами. Однако, с его текущим уровнем мощности, он теперь мог сражаться бок о
бок с Линком. Это всегда было то, что он хотел. Естественно, он приветствовал такую
возможность с распростертыми объятиями.

Как Легендарный мастер, Элиард уже освоил технику Линка «Прогулка по пустоте». Вместе
они подпрыгнули в воздух, превратились в две световые полосы и полетели по небу.

Воин никогда не сможет сравниться с Магом по скорости. Рыцарь лавы Мозур уже был
легендарным мастером 15 уровня. Хотя и Линк, и Элиард уступали с точки зрения силы, факт
оставался фактом, что Воин не сможет использовать свою силу так же ловко, как Маг.

Воин ниже 17-го уровня не сможет летать в воздухе без помощи специального снаряжения или
техники. Его движения будут ограничены только землей. Возможно, он быстрее любого
другого мага на земле, но препятствия по пути будут мешать его движениям.

Линк и Элиард должны были следовать по прямой линии в воздухе к острову рассвета.
Пролетев более 100 миль в воздухе, Линк наконец что-то почувствовал.

«Ты чувствуешь?» прошептал Линк.

Элиард чувствовал что-то необычное в этом районе, не теряя скорости. Через полминуты он
ответил тихим голосом: «Это Адская Сила, и она движется очень быстро. Это должен быть
Мозур!»



Определив, откуда исходит Адская Сила, Линк и Элиард быстро изменили курс и направились
прямо туда, где находился Мозур.

Три минуты спустя Элиард внезапно сказал: «Я его больше не чувствую. Как будто он просто
растворился в воздухе».

Линк чувствовал то же самое. Паря в воздухе, он посмотрел на лес каменных выступов под
ними. Из земли торчали камни разных форм и размеров. Самые большие камни там были
высотой в сотни футов, в то время как самые маленькие были всего лишь от трех до четырех
футов. В этом каменном лесу было много слепых зон.

«Должно быть, он заметил наше присутствие. Он также должен знать, что он не сможет
сравниться с нашей скоростью. Он прячется за какой-то из этих скал, ожидая возможности
устроить засаду».

Дилосен сказал им, что Рыцарь Лавы Мозур обладает невероятной взрывной силой и талантом
к скрытным атакам. Если они не будут достаточно осторожны, он сможет убить их в считанные
секунды.

Элиард понял, что происходит. Затем он сказал: «Если мы не можем подойти туда, не рискуя
потерять головы, тогда мы можем просто сровнять весь каменный лес с землёй!»

Поскольку их враг все еще готовился к засаде, их самым безопасным вариантом теперь было
бы использовать огромное заклинание и разнести все возможные укрытия, которые он мог бы
использовать.

Однако такой подвиг будет дорого стоить. Элиарду нужно будет потратить огромное
количество энергии, чтобы исполнить такое масштабное заклинание. Он не сможет оказать
большую помощь в предстоящей битве с Рыцарем Лавы. Другими словами, после того, как они
выкурят Мозура из укрытия, Линк был вынужден взять его на себя.

Линк был не слишком оптимистичен по поводу боя с мастером 15-го уровня.

Размышляя над предложением Элиарда, Линк наконец кивнул. «Сделаем это!»

Он сделает свой ход, как только Элиард вытеснит Рыцаря Лавы из его укрытия. Хотя их враг
был намного сильнее, если бы Линк мог ранить его, он смог бы увеличить свои шансы на
победу.

Элиард глубоко вздохнул. Затем сила начала циркулировать в его теле, пока от всего его тела
не пошёл свет. Через несколько секунд он вынул свою волшебную палочку и указал на
каменный лес под ним. «Сияющий шторм!»

Сияющий шторм

Заклинание солнечного света уровня 11

Описание: Поднимите мощный шторм, способный уничтожить все на своем пути.

(Примечание: после шторма не останется ни травинки, ни камня!)

Слепящий свет воссиял из палочки Элиарда и превратился в шар света шириной в десять
футов, который казался почти ощутимым. Затем шар света оторвался от наконечника палочки



и упал на землю. Это было похоже, будто солнце падает с неба.

Пока шар падал с высоты, его объем увеличивался с пугающей скоростью. Затем шар света
завращался, возбуждая воздух вокруг него, пока на его месте не появился золотой циклон,
простирающийся от земли до небес.

Сильный ветер не был холодным, как большинство ветров. Скорее, он испускал невообразимое
тепло. Это был эффект солнечного света.

Циклон начал неумолимо двигаться вперед, растопив каждую огромную скалу на своем пути.

На его пути не осталось ни травинки, ни камня. Единственным свидетельством его
прохождения был след красного расплавленного месива.

Когда разразилась буря, Линк терпеливо ждал в воздухе, сжимая в руке меч. Как только Мозур
покажется из-за камня, он сразу же бросит на него всё, что имел!

По мере разгона шторма территория каменного леса постепенно сокращалась, в результате
чего у Мозура стало меньше укрытий. Сила Линка теперь кипела внутри его тела, которое
начало излучать свет, такой же нежный, как у луны. Хотя свет казался незаметным, сила,
которую он излучал, была подавляющей.

Десять секунд спустя точка золотисто-красного света вспыхнула на земле.

Пылающий клинок длиной 100 футов простирался от точки света к наступающему Сияющему
Шторму.

Бум!

С оглушительным взрывом пылающий клинок пронзил циклон в одно мгновение. Как дракон,
которому нанесли удар в сердце, циклон испустил скорбный вопль, прежде чем испариться в
бесчисленных пятнах золотого света.

Элиард мгновенно почувствовал эффект того, что его заклинание было рассеяно. Его лицо
побледнело, а тело теперь безудержно тряслось. Возмездие рыцаря также нарушило
внутреннюю циркуляцию его силы. Через несколько секунд Элиард уже извергал кровь изо
рта.

Хотя его травмы были явно серьезными, Линк не мог отвлечься на него прямо сейчас. В тот
момент Рыцарь Лавы был всем, что имело для него значение.

С порывом силы Линк немедленно сотворил серебристо-белую луну в небе. Луна в этот момент
перекрыла всё небо.

Мгновение спустя из Оды Полнолуния в его руке обильно полился свет. Его клинок приобрел
качество прозрачного кристалла. Бесчисленные руны теперь мерцали вокруг наконечника
меча.

Затем Линк быстро вонзил меч в Пустоту. Тем не менее, не было никаких признаков
использования шара отчаяния, так как Линк легко интегрировал шар отчаяния в свою технику
меча.

В то же время меч Ода полнолуния снова появился на земле, через несколько мгновений после



того, как пронзил лоб Мозура.

Атака Линка казалась почти идеальной. Создавалось впечатление, что Линк обрушил всю силу
небес на Лавового Рыцаря в одной атаке с помощью эфирного света вокруг него.

«Невероятно!» Мозур чувствовал, как его душа подавлена силой Линка. Если бы он столкнулся
с таким нападением три года назад, он наверняка погиб бы на месте.

Тем не менее, он освоил свою технику сверкающего царства. После рассеивания сияющего
шторма он уже предвидел последующую атаку Линка.

«Огонь лавы!»

Мозур выпустил мощь своего сверкающего царства в воздух мощным взмахом своего меча. В
одно мгновение пламя поднялось в небо с невероятной скоростью.

В этот момент, словно гейзер из лавы прорвался сквозь дыру в земле, угрожая покрасить небо
в красный цвет и расколоть луну, которую Линк наколдовал в нем.

Вскоре две легендарные силы столкнулись друг с другом.

В воздухе прозвучал пронзительный скрежет. По всему пространству от точки удара пошла
рябь. Пространственные фрагменты также появились вблизи мест, где рябь была наиболее
интенсивной.

Затем обе стороны были поражены ударной волной.

Волны боли нахлынули на тело Линка. Мозур, похоже, тоже сильно пострадал. Хотя его атака
казалась впечатляющей, на самом деле она была выполнена поспешно, и несла в себе лишь
60% его полной мощи. Из-за недостаточной подготовки его тело совершенно онемело, когда
ударная волна настигла его. Будучи неспособным противостоять его силе, земля уступила ему,
и в результате обе его ноги погрузились в камень.

Однако, будучи мастером 15 уровня, Мозур был физически сильнее Линка. Скорость его
восстановления также была намного выше, чем у последнего. Уладив циркуляцию своей силы в
теле, он направил свою силу в ноги, разорвав камень вокруг них на куски. Затем он выпрыгнул
из кратера.

Смеясь, он прыгнул в воздух, нацелившись на Линка. Он должен был закончить его быстро!

Похоже, он забыл, что Линк также был пространственным волшебником.

Хотя его физическое тело приняло на себя ударную волну, его разум оставался невозмутимым.
Когда Мозур подошел к ним, белый свет охватил тела двух магов. В одно мгновение Линк и
Элиард были телепортированы прочь.

У них не было другого выбора. Видя, как Рыцарь смог легко отмахнуться от их атак,
единственным выходом было сбежать и атаковать его потом.

С исчезновением его целей у Мозура не было выбора, кроме как упасть с неба.

Глядя на пустое небо, он нахмурился. «Мне это не нравится».

Он был против двух магов. Тревожность начала нарастать в его сердце. Он не мог опередить



двух магов, и они не отстали бы от него на протяжении оставшейся части его путешествия. В
этот момент он мог только надеяться предвидеть их последующие засады.

«Я не могу позволить этому продолжаться. Мне нужно что-то придумать».
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